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INTENDED USE IN OFFICE OR HOME
ABOUT CARE AND MAINTENANCE OF TABLE :
1. To prevent the table from being scratched by hard objects, do not let metal objects break the
surface of the table and leave bruise marks.
2, do not let the heat source has been baking, away from the source of fire.The surface should
be fully considered to prevent dry cracking and deformation.
3. When in use, pay attention to the placement in a stable environment, otherwise there will be
deformation.
4, prevent direct sunlight, can use gauze to prevent sunlight, so not only does not affect day
lighting, but also can maintain the desk.
5, to check the desk, regularly clean up, remove the dust and corrosive gas and liquid, to
prevent the desk
Corrosion affects the whole integrity of the table.
6, when using water to wipe the desktop, to wipe it clean, do not leave moisture on the desktop.
7, when cleaning to use a clean soft cloth, do not be too hard to wipe.

UTILISATION PRÉVUE POUR LE BUREAU OU LA MAISON
À PROPOS DE L'ENTRETIEN ET DE LA MAINTENANCE DE LA TABLE :
1. Pour évi ter que la table ne soi t rayée par des obj ets durs, ne lai ssez pas d'objets métalliques
briser la surface de la table et laisser des marques d'ecchymoses.
2. Ne lai ssez pas la source de ch aleur a été la cui sson, loi n de la source de feu. La surface doi t
être entièrement considérée pour évi ter les fi ssures sèch es et les déformations.
3. Lors de l'utili sati on,  assurez-vous que la table soi t placée dans un environnement stable,
sinon i l y aura des déformations.
4. Empêch er la lumière di recte du soleil, vous pouvez uti li ser une gaze pour protéger le bureau
de la lumière di recte du soleil, de sorte que non seulement l'éclairage de j our ne soi t pas
affecté, mai s aussi  que la table soi t préservée.
5. Inspecter régulièrement la table, nettoyer et enlever la poussière ai nsi  que les matières
corrosives (gaz et li qui des) afi n de prévenir la corrosion de la table.
La corrosion affecte l'i ntégrité entière de la table.
6. Lorsque vous utilisez de l'eau pour essuyer la table, nettoyez-la soigneusement, ne laissez
pas de traces d'h umi di té sur la table.
7. Lorsque vous nettoyez le la table, utilisez un chiffon doux et propre, sans trop forcer.

PARA USARSE EN OFICINA Y HOGAR
CUIDADO Y MANTENIMIENTO DE LA MESA:
1. Tenga en cuenta de que los obj etos duros metálicos pueden romper la superfici e de la mesa
y dejar marcas de magulladuras.
2. No ponga el producto cerca de la fuente de calor, y manténgalo lej os de la fuente de fuego.
De lo contrario, puede producir grietas y deformaciones en la superficie.
3. Cuando no la uti li za, colóquela en un lugar estable, para evi tar la deformación.
4. Puede usar una gasa para protegerla de la luz solar di recta, lo cual no afecta la i lumi naci ón
di urna, mi entras tanto puede ofrecer protección a la mesa.
5. Regularmente revise y limpie la mesa, eliminando el polvo y las materias corrosivas, para
proteger la mesa.
Las materias corrosivas pueden afectar la integridad de la mesa.
6. Después de li mpi ar la mesa con agua, ti ene que secarla completamente. Tenga cui dado de
no dejar humedad en la mesa.
7. Li mpi e la mesa con un paño suave y li mpi o, si n ej ercer much a esfuerza.



VORGESEHENE VERWENDUNG IM BÜRO ODER ZU HAUSE
ZUR PFLEGE UND WARTUNG DES TISCHES :
1. Um zu verh i ndern, dass der Ti sch  durch  h arte Gegenstände zerk ratzt wi rd, vermeiden Si e,
dass Metallgegenstände di e Oberfläch e des Ti sch es besch ädi gen und blaue Fleck en h i nterlas-
sen.
2. Entfernen Si e di e Wärmequelle für das Back en ni ch t von der Feuerquelle. Di e Oberfläch e
sollte vollständig berück si ch ti gt werden, um Trock enri sse und Verformungen zu verh i ndern.
3. Wenn in Gebrauch, achten Sie auf die Aufstellung in einer stabilen Umgebung, sonst gibt es
Verformungen.
4. Verh i ndern Si e di rek tes Sonnenlich t, Si e k önnen Gaze verwenden, um Sonnenlich t zu verh i n-
dern, so dass ni ch t nur di e Tagesbeleuch tung ni ch t beei nträch ti gt wi rd, sondern auch  der Sch -
reibtisch erhalten werden kann.
5. Den Sch rei bti sch  prüfen, regelmäßig aufräumen, den Staub und k orrosives Gas und Flüs-
sigk ei t entfernen, um den Sch rei bti sch  zu sch ützen.
Korrosion beeinträch ti gt di e gesamte Integrität des Ti sch es.
6. Wenn Sie Wasser verwenden, um den Schreibtisch zu wischen, um ihn sauber zu wischen,
hinterlassen Sie keine Feuchtigkeit auf dem Schreibtisch.
7. Bei der Reinigung ein sauberes, weiches Tuch verwenden, nicht zu hart wischen.

DESTINAZIONE D'USO IN UFFICIO O A CASA
CURA E MANUTENZIONE DELLA SCRIVANIA:
1. Per evitare che la scrivania venga graffiata da oggetti duri, non lasciare che gli oggetti metalli-
ci rompano la superficie dell scrivania e lascino le traccie.
2. Non permette che la fonte di calore la inforni, tenerla lontana dalla fonte di fuoco. La superfi-
cie dovrebbe essere considerata completamente per evitare crepe e deformazioni secche.
3. Quando è i n uso, prestare attenzione al posizi onamento i n un ambiente stabile, altrimenti  si
veri fi ch erà una deformazione.
4. Prevenire la luce solare di retta. Si  può uti li zzare una garza per prevenire la luce solare i n
modo che non influisca sull'illuminazione diurna, ma possa anche mantenere la scrivania.
5. Controllare la scrivania, pulire regolarmente, rimuovere la polvere e il gas e il liquido corrosivi
per mantenere che la scrivania.
La corrosione i nfluenza l'i ntera i ntegrità della scrivani a.
6. Quando si  uti li zza l'acqua per pulire la superfici e, non lasciare umi di tà sulla superfici e.
7. Quando la pulisci, utilizza un panno morbido pulito, non pulirla con forza troppo forte.

Uso previsto em escritóri o ou em casa
SOBRE CUIDADOS E MANUTENÇÃO DE MESA:
1.Para evi tar arranh ões na mesa, não permita que obj etos metálicos quebrem a superfície da
mesa e dei xem marcas de contusão.
2.Não exponh a a mesa ao calor i ntenso ou fontes de fogo. A superfície deve ser totalmente
considerada para evi tar rach aduras secas e deformações.
3.Ao usar, preste atenção ao local onde é colocada em um ambiente estável, caso contrário,
pode h aver deformação.
4.Evite a luz solar di reta e use gaze para evi tar a luz solar, para que não afete a i lumi nação
diurna e também possa manter a mesa.
5.Verifi que a mesa regularmente, li mpe-a e remova poeira, gás corrosivo e líquidos para evi tar
a corrosão que afeta toda a i ntegridade da mesa.
6.Ao usar água para li mpar a mesa, li mpe-a completamente e não dei xe umi dade na mesa.
7.Ao li mpar, use um pano macio e li mpo e não li mpe com força excessiva.

PT




